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Vor einigen Jahren wurden vier Männer einer 
militärischen Spezialeinheit wegen eines Verbrechens 
verurteilt, das sie nicht begangen hatten. Sie brachen 
aus dem Gefängnis aus und tauchten in Los Angeles 
unter. Seitdem werden sie von der Militärpolizei gejagt,
aber sie helfen anderen, die in Not sind. Sie wollen nicht 
so ganz ernst genommen werden, aber ihre Gegner
müssen sie ernst nehmen. Also wenn Sie mal ein 
Problem haben und nicht mehr weiter wissen, suchen 
Sie doch das A-Team! 

Ten years ago, a crack commando unit was sent to 
prison by a military court for a crime they did not commit. 
These men promptly escaped from a maximum security 
stockade. Today, still wanted by the government, they 
survive as soldiers of fortune. If you have a problem, if 
no one else can help, and if you can fi nd them, maybe 
you can hire the A-Team! 

Il y a dix ans, un commando d‘élite fut envoyé en prison 
par un tribunal militaire pour un crime qu‘ils n‘avaient pas 
commis. Ces hommes s‘échappèrent rapidement de 
leur prison pourtant hautement sécurisée. Aujourd‘hui,
toujours recherchés par le gouvernement, ils vivent en 
tant que soldats de l‘ombre. Si vous avez un problème,
si personne d‘autre ne peut vous aider, et si vous 
parvenez à les trouver, vous pouvez peut-être engager 
l‘Agence Tous Risques !  

Hace diez años, un comando experto fue enviado a 
prisión por un tribunal militar por un delito que no habían
cometido. Estos hombres no tardaron en fugarse de 
una prisión militar de extrema seguridad. Hoy, buscados
todavía por el gobierno, sobreviven como soldados 
de fortuna. Si tiene un problema, si nadie más puede 
ayudarle, y si los encuentra, ¡quizás pueda contratar al 
Equipo A! 

Er leitet das A-Team. Ein Meistertaktiker. Er hält 
sein Team aus Schwierigkeiten heraus, doch seine 
unkonventionellen Methoden führen nur selten zu 
einem vorhersehbaren Ergebnis. Er ist ein Meister der 
Verkleidung und liebt es, wenn ein Plan funktioniert. 

He leads the A-Team. A master tactician. He keeps his 
team out of trouble, but his unconventional methods 
rarely lead to a predictable conclusion. He is a master 
of disguise and he loves it when a plan comes together.

*ºest le chef de lºAgence ;ous 9isques. *ºest un fi n 
stratège. Il évite les ennuis à son équipe, mais ses 
méthodes ne sont pas toujours conventionnelles et 
apportent souvent des surprises à son équipe ! C‘est un 
maître du déguisement et il adore quand un plan se
déroule sans accroc !

El líder del Equipo A. Un maestro estratega. Mantiene a su 
equipo fuera de los problemas, pero sus métodos poco 
convencionales rara vez conducen a una conclusión
predecible. Es un maestro del disfraz y le encanta cuando
un plan sale bien. 

2 3

HANNIBAL SMITH
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Er ist ein außerordentlich fähiger Mechaniker. Er ist 
au�erdem der personifizierte 4uskel des ;eams. Ihm 
brennen schnell die Sicherungen durch, also regen Sie 
ihn besser nicht auf. Er fürchtet nichts und niemanden 
– au�er vielleicht, in ein -lugzeug zu steigen.  

He is an extraordinarily-skilled mechanic. He is also the 
team muscle. He has a very short fuse, so do not get 
him angry. He fears no one and nothing – except for 
getting in a plane.

Sergent Bosco Albert « Barracuda » Baracus
*ºest un mécanicien hyper doué. Il est aussi le 
Émonsieur muscles¸ de lºéquipe. Il est très impulsif, alors 
ne le mettez pas en colère !  Il ne craint rien ni personne 
– sauf quand il s‘agit de monter dans un avion.

Es un mecánico extraordinariamente hábil. Es también 
la fuerza del equipo. ;iene mal genio, asx que no le 
hagas enfadar. No teme a nadie ni a nada, excepto a 
subirse a un avión.

Er ist der ;rickbetr�ger des A-;eams und der beste 
4ann, wenn es darum geht ans Aiel zu kommen. Er 
nutzt sein gutes Aussehen und seinen *harme, um sich 
erfolgreich durchzuschwindeln und zu –mogeln. Er kann 
jeden zu allem �berreden und nutzt Verkleidungen und 
Eindr�cke um zu bekommen, was er will. 

He is the A-;eamGs *onman and go-to guy when it 
comes to getting what they need. He uses his good looks 
and charm to scam and hustle his way to the prize. He 
can talk anyone into anything and will use impressions
and disguise to get what he wants!

Lieutenant ;empleton ­ -uté ® 7eck
Il est Élºarnaqueur¸ du groupe et arrive toujours n obtenir 
ce que veut lºéquipe.  Il utilise son charme et son élégance
pour se frayer un chemin jusquºn son objectif. Il peut 
parler n nºimporte qui et sur tous les sujets , et il peut se 
déguiser comme il veut  pour obtenir ce quºil convoite !

Lt. TEMPLETON 
„FACEMAN“ PECK

B.A. „BAD ATTITUDE“ 
BARACUS

4 5

Es el timador del Equipo A y el hombre al que acudir cuando se trata de conseguir lo que necesitan. <tiliza su buen 
aspecto y su encanto para estafar y conseguir el premio. 7uede convencer a cualquiera sobre cualquier cosa y
utilizarm impresiones y disfraces para conseguir lo que quiere.
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Er ist einer der besten Hubschrauberpiloten, die sich in 
Vietnam hervorgetan haben. In seiner Akte steht, dass 
er offi  ziell psychisch labil ist, was er erschreckend gut 
vermitteln kann. Er läuft vor Schwierigkeiten nicht davon, 
sondern steuert geradezu darauf zu – sehr zum Leidwesen
von B.A., mit dem ihn eine Hassliebe verbindet. 

He is one of the best chopper pilots to emerge from 
Vietnam. His record reports him as being offi  cially
mentally unstable, and he is scarily convincing at it. 
He doesn`t run from trouble; instead, he`ll plot a course 
directly for it – often to the dismay of B.A., who has a 
love hate relationship with him!

Capitaine H. M. Murdock « Looping »
Il est l‘un des meilleurs pilotes d‘hélicoptère revenu 
de l‘opération Vietnam. Son dossier le signale comme 
étant offi  ciellement mentalement instable, et il est 
incroyablement convaincant en la matière. Il ne cherche 
pas à fuire les ennuis ; bien au contraire il trace 
directement vers eux, souvent au grand désarroi de 
Barracuda, qui a une relation amicale-haine avec lui !Barracuda, qui a une relation amicale-haine avec lui !

Es uno de los mejores pilotos de helicóptero que emergen de Vietman. En su historial aparece ofi cialmente 
como mentalmente inestable. No huye de los problemas, sino que se dirige directamente a ellos, a menudo para 
consternación de B.A., ¡quien tiene una relación de amor y odio con él!

„Howling Mad“ Murdock

como mentalmente inestable. No huye de los problemas, sino que se dirige directamente a ellos, a menudo para 
consternación de B.A., ¡quien tiene una relación de amor y odio con él!
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